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Idazlea eta bidaia 

Liburuan batu ditu Anjel Lertxundik udan BERRIAn kaleratu zituen Italiako bidaiako erreportaiak 

JUAN LUIS ZABALA - DONOSTIA 

Turin, Aosta, Padua, Venezia, Trieste eta Rijeka. Sei hiri horietara egindako bakarkako bidaian oinarritu zuen Anjel Lertxundik iragan udan Berriako orrialdeetan kaleratu zuen Sei hiri, sei Italia erreportaia sorta. Hamar erreportaia luze haiek batzen ditu haiek ilustratu zituzten argazkiekin batera Italia, hizpide liburua, Alberdania argitaletxeak plazan jarri berria. 

«Idazteko beste modu bat eta bidaiatzeko beste modu bat» aurkitzeko balio izan dio erreportaia horien esperientziak Lertxundiri. «Hasieran, emaztearekin joatekoa nintzen baina bakarrik joatea erabaki nuen, lanera nindoala pentsatu bainuen». Horrenbestez, buruan idatzi beharreko erreportaiak besterik ez zituela ibili zen, hara eta hona, Lertxundi Italian barrena, «begiak erne eta belarriak zabal beti».Egoera horretan, taxistak oso iturri emankor bihurtu zitzaizkion bidaiari idazleari. «Taxistak pertsonaia gisa baliatu nituen, eta Italiaren ikuspegi bat eman zidaten». Horretaz gain, «hari sinpatiko bat» ere ematen diote narrazioari, egilearen ustez.Bidaia egiteko garaian, «apunteak hartu eta ahalik eta material gehiena biltzen» saiatu zen idazlea, literatura «marka eta norabide» zuela beti ere: gustuko idazleak eta obrak. Liburuaren izenburuan ere agertzen da hori, Cesare Paveseren Bizitza, lanbide liburuaren oihartzuna baitakar. Beste erreferentzia garrantzitsu bat Claudio Magrisen Danubio nobela izan da. Nahiz eta oso bestelako moldean egindako lana izan Lertxundirena hala neurriz nola asmoz, Magrisen lana beti izan zuen gogoan.Italia lehendik ere ezaguna zuen Lertxundik ikasten ere egon zen han luzaz, eta aurretik egona zen bidaian bisitatu zituen hiri gehienetan. Ez ordea guztietan. Liburuan kontatutako bidaian ezagutu zituen hiri berrien artean, Trieste izan zen Lertxundirengan arrastorik sakonena utzi zuena. Horregatik, Triestera itzultzeko asmo sendoa du, horretarako aukera noiz izango duen ez badaki ere. 

Sorta luze bateko lehen alea izango delako itxaropena 

Liburuko pasarte batean oinarrituta, 'Il Cagalibri' gure artean izenburua ezarri dio Martxelo Otamendi Berriako zuzendariak Lertxundiren Italia, bizitza hizpide liburuaren hitzaurrerako idatzi duen testuari. Hitzaurrearen amaierako galdera bera egin zion Otamendik Lertxundiri, liburuaren aurkezpenaren hasieran: «Nora joango gara, Andu?». 

Aurtengo esperientziarekin gustura, aurrerantzean Berriaren eta Lertxundiren arteko gisa bereko kolaborazio gehiago izatea espero baitu Otamendik. Lertxundiren Italiako bidaia kronika «sorta luze bateko aurreneko alea» izatea nahi luke.«Lertxundik oso ondo harrapatu zuen lanak eskatzen zuen tonua», Otamendiren ustez. «Erudizio puntua behar zuten erreportaiek, baina, egunkari irakurleentzako lanak zirenez, erudizioak muga bat ere behar zuen. Bidali zuen aurreneko testua irakurri orduko ikusi genuen bete-betean asmatu zuela horretan: bazuen erudizioa, baina baita arintasuna, umorea eta txinparta narratiboa ere».Lertxundirekin lan egitea «zoragarria» eta «oso erraza» da, Otamendik dioenez. «Bai Egunkaria-ren garaian eta bai orain Berrian, Anjelek oso erantzun ona eman digu beti gurekin lan egitea eskaini diogunean».Berriako diseinatzaileek Lertxundiren erreportaiak egunkariaren orrialdeetan modu egoki eta ikusgarrian argitaratzeko egindako lana ere goraipatu eta eskertu zuen Otamendik, Maixa Olanok eta Andres Gostinek egindakoa bereziki. Lertxundik ere laudatu zuen Gostinen lana. Erreportaiak kaleratu ziren hamar egunetan, Gostin izan zen Lertxundiren eta Berriako erredakzioaren arteko bitartekaria. 
IDAZLEAREN DUDAK 

Egunkarirako idatzia, liburua osatzeko egokia 

Hainbat irakurlek bultzatuta onartu du Lertxundik Sei hiri, sei Italia erreportaia saileko lanak liburu batean batuta argitaratzeko eskaintza. Irakurle horietako bi nabarmendu dira liburuaren ideia bultzatzeko lanetan: Iban Zaldua eta Miel Anjel Elustondo. 

Zaldua eta Elustondoren eskari suharrengatik izan ez balitz, ez du uste Lertxundik orain liburua kalean izango zenik. «Nekeza zait egokitzat jotzea egunkari baterako idatzitako lanak liburu batean, gero liburu formaturako prestatzen ez badira behintzat. Medio bakoitzak bere hizkera propioa du, eta bere errespetua merezi du».Baina liburua argitaratzea erabaki eta gero, probak zuzentzerakoan, hartutako erabakiaren egokitasuna berretsi du Lertxundik. «Konturatu naiz bazeudela elementu batzuk liburua justifikatzen zutenak: erudizioa, narratibitatea...». Horregatik, azaleko zuzenketak baino ez ditu egin erreportaiak liburura pasatzean. 

